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Покана за подаване на оферта

Дата: 28 октомври 2008 г.
Уважаеми господине/ госпожо,

Относно:
Покана за подаване на оферта за изготвяне на Изследване  на състоянието на съществуващия жилищен фонд на територията на Република България по проект „Демонстрационно обновяване на многофамилни жилищни сгради”

1. Поканваме ви да представите оферта за изготвяне на Изследване на състоянието на съществуващия жилищен фонд на територията на Република България, в съответствие с приложеното задание.

2. За да улесним подаването на оферта, прилагаме:

i. Инструкции за оферентите



(Приложение I)

ii. Общи условия на договора



(Приложение II)

iii. Техническо задание (и въпросник)

(Приложение III)

iv. Формуляр за подаване на офертата

(Приложение IV)

v. Ценова оферта




(Приложение V)

3. Офертата ви, състояща се от техническо предложение и ценова оферта, в отделни запечатани пликове, трябва да пристигне не по-късно от 17:00 часа на 10 ноември, 2008 г., понеделник на следния адрес:

ПРООН България

София 1040, ул. „Хан Крум” №25

На вниманието на: г-жа Цвета Наньова, Мениджър сектор "Инфраструктурни проекти"

Относно: Изследване на състоянието на съществуващия жилищен фонд на територията на Република България
4. Ако желаете да получите допълнителна информация, ние ще направим необходимото, за да я получите бързо, но всяко забавяне на получаването на тази информация няма да бъде считано за основателна причина за отлагане на датата за подаване на вашата оферта. 

С уважение, 
/подпис/
Лене Йесперсен

Зам. Постоянен представител на ПРООН

Приложение I

Инструкции за оферентите

А.
Увод

1. Обща информация

Услугите, търсени по проект „Демонстрационно обновяване на многофамилни жилищни сгради” са описани в Заданието, което представлява Приложение ІІІ от настоящите документи за кандидатстване.

2. Разходи по офертата

Оферентът ще поеме всички разходи, свързани с изготвянето и представянето на офертата. ПРООН няма в никакъв случай да отговаря или бъде задължена за тези разходи, независимо от изхода на кандидатстването.

Б.
Документи за кандидатстване

3. Съдържание на документите за кандидатстване

Офертите трябва да предлагат пълния обхват на търсените услуги. Частични оферти ще бъдат отхвърляни. Очаква се оферентът да проучи всичките съответни инструкции, формуляри, условия и спецификации, съдържащи се в документите за кандидатстване. Несъобразяването с тези документи ще бъде за сметка на оферента и ще повлияе върху оценката на офертата.

4. Пояснения по Документите за кандидатстване 

Оферентът, нуждаещ се от пояснения по документите за кандидатстване може да зададе въпроси към извършващото процедурата подразделение на ПРООН писмено на email адреса на проекта: obnovendom@gmail.com. На всяка молба за пояснение по документите за кандидатстване, получена не по-късно от четири дни преди крайния срок за предаване на офертите ще бъде отговорено като отговорът (вкл. пояснението в отговор на запитването, но без да се идентифицира източникът на запитването) ще бъде публикуван на интернет страницата на проекта не по-късно от два дни преди крайния срок за предаване на офертите www.obnovendom.com.

5. Промени в документите за кандидатстване

По всяко време до крайния срок на подаване на предложенията, ПРООН може по всякакви причини да извърши промени в документите за кандидатстване, в т.ч. по своя инициатива или в отговор на поисканите от някой оферент пояснения. 

Всички потенциални оференти, които са получили документите за кандидатстване, могат да се информират за промени в документите от страницата на проекта www.obnovendom.com. 
За да се даде достатъчно време на потенциалните оференти да вземат предвид тези промени при изготвянето на предложенията си, ПРООН може по собствено усмотрение да удължи крайния срок на подаване на предложенията.

В.
Изготвяне на Офертата

6. Използван език

Подаваните оферти, както и цялата кореспонденция и документи, касаещи офертите, разменяни между оферента и ПРООН трябва да бъдат написани на български език.

7. Документи, съставляващи офертата

Офертата ще включва средните компоненти:

(a) Формуляр за подаване на офертата (Приложение ІV);

(b) Административна информация за оферента

Включва: име на фирмата, седалище и адрес на управление, телефон, факс, e-mail, имена на собствениците/ партньорите/ директорите, вид търговско дружество, данни по съдебна регистрация, лице за контакти и др.

Приложения: копие от Съдебна и данъчна регистрация, идентификационен код/ БУЛСТАТ на Кандидата, копие от удостоверение за актуално състояние, декларации, че Кандидатът не е обявен в несъстоятелност и не е в производство за обявяване в несъстоятелност; няма парични задължения към държавата, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган и няма задължения към осигурителни фондове.

Забележка: Изискванията за административна информация и приложени документи важат и за всички партньори в обединението, в случай на такова. В случай на консорциум, оферентът трябва да представи нотариално заверено споразумение м/у партньорите за водещ партньор и представителство и банкова сметка.

(c) Оперативна и техническа част от офертата и документация, удостоверяваща, че оферентът отговаря на всички изисквания.

(d) Ценова оферта (Приложение V), в съответствие с клаузи 8 и 9.

8. Формат на офертата

Оферентът ще структурира оперативната и техническата част от офертата както следва:

(a) Списък на извършени подобни дейности;

(b) Описание на методологията за изпълнение на заданието в съответствие с техническото задание (Приложение ІІІ)

(c) Списък на персонала (с приложени професионални автобиографии).
Тази част трябва да представи дейностите на Оферента и да демонстрира капацитета си за изпълнение на изискванията, поставени в техническото задание (Приложение ІІІ). 

Оперативната и техническата част от Офертата не трябва да съдържа абсолютно никаква ценова информация по отношение на предлаганите услуги. Всички цени се изготвят отделно и се вписват в съответната ценова оферта.

Задължително е номерирането в офертата да съответства на системата на номериране, използвана във формата на настоящата покана. Всички препратки към описателни материали и брошури, трябва да бъдат включени в съответния параграф на отговора, а самите материали/документи могат да бъдат добавени като приложения.

Информация, за която оферентът счита, че е със запазени права, трябва ясно да бъде обозначена като такава и статутът й ще бъде съответно уважен.

9. Офертни цени

Оферентът трябва да обозначи в съответната ценова оферта, примерен образец на която е даден в документите за кандидатстване, цените на услугите, които предлага да извърши според договора.

10. Валута 

Стойността на договора ще бъде в български лева с ДДС.

11. Период на валидност на офертите

Офертите са валидни тридесет (30) дни след датата на представянето им, определена от ПРООН, съгласно клаузата за крайния срок. Предложение с по-краткотрайна валидност ще бъде отхвърлено от ПРООН с основанието, че не отговаря на изискванията.

В изключителни случаи, ПРООН може да помоли оферента да удължи периода на валидност. Молбата, както и отговорът трябва да бъдат в писмен вид. В този случай от оферента ще се изиска единствено промяна в срока на валидност на предложението.

12. Формат и подписване на офертите

Оферентът трябва за изготви два екземпляра на офертата, като ясно обозначи всеки с “Оригинал на офертата” и съответно “Копие на офертата”. В случай на някакво несъответствие между тях, за валиден се приема оригиналът. 

Двата екземпляра на Офертата трябва да бъдат написани или напечатани с неизтриваемо мастило и подписани от оферента или лице или лица, надлежно упълномощени да представляват оферента при подписването на договора.

Предложението няма да съдържа дописвания и/или изтривания, освен ако не са нанесени необходими корекции, като в такъв случай същите се парафират от лицето или лицата, подписващи предложението.
13. Плащания

ПРООН ще извършва плащанията на изпълнителя след като ПРООН получи фактурите, представени от изпълнителя при постигане на съответните индикатори, посочени в условията за плащане в Приложение ІІІ – Техническо задание.

Г.
Подаване на офертите 

14. Запечатване и обозначаване на офертите

Оферентът трябва да запечата офертата в един външен и два вътрешни плика, както е описано по-долу.

(a) Външният плик ще бъде:

Адресиран до:
г-жа Цвета Наньова,

Мениджър сектор "Инфраструктурни проекти”
ПРООН България




София 1040

ул. „Хан Крум” №25

и

обозначен с:

Относно:
Покана за подаване на оферта за изготвяне на Изследване  на състоянието на съществуващия жилищен фонд на територията на Република България по проект „Демонстрационно обновяване на многофамилни жилищни сгради”
(b) На двата вътрешни плика трябва да бъде обозначено името и адреса на оферента. Първият вътрешен плик трябва да съдържа информацията, определена в точка 8 по-горе, като екземплярите бъдат обозначени като “оригинал” и “копие”. Вторият вътрешен плик, посочен в точка 9 трябва да съдържа ценовата оферта, недвусмислено обозначена като такава.

Забележка: Ако вътрешните пликове не са запечатани или обозначени според инструкциите в тази точка, ПРООН не поема никаква отговорност в случай на предварително отваряне или загубване на офертата.

15. Краен срок за предаване на офертите

Предложенията трябва да бъдат получени от ПРООН на определения в точка Запечатване и обозначаване на офертите не по-късно от 17:00 часа на 10 ноември 2008 г.
ПРООН може да удължи крайния срок за подаване на Предложенията чрез промяна в документите за кандидатстване съгласно точка Промяна на документите за кандидатстване, в който случай всички права и задължения на ПРООН и оферентите, съгласно предишният краен срок ще бъдат валидни при удължаването на срока.

16. Закъснели предложения

Всяко Предложение, получено от ПРООН след крайния срок за подаване, съгласно точка Краен срок за подаване на Предложения, ще бъде отхвърлено.

17. Промяна и оттегляне на оферти 

Офериращият има право да оттегли офертата си след подаването й, при условие че е предоставил в писмен вид това искане пред ПРООН, преди изтичане на крайния срок за подаване на оферти. 

Искането за оттегляне на подадената оферта трябва да бъде изготвено, подпечатано, облепено с пощенски марки и изпратено съгласно изискванията, указани в точка Краен срок за подаване на оферти. Искането може да бъде изпратено по факс, но впоследствие трябва да бъде последвано и от подписан оригинал.

Никоя Оферта не може да бъде променяна след крайния срок за подаване на офертите. 

Никоя Оферта не може да бъде изтегляна в периода между крайния срок за подаване на офертите и срока на валидност на офертата, указана от оферента във Формата за подаване на оферта.

Д.
Отваряне и оценяване на офертите

18. Отваряне на офертите

ПРООН отваря офертите в присъствието на комисия, състоящата се от представители на МРРБ, ПРООН и Звеното за Управление.

19. Допълнителни уточнения по офертите

С цел да се подпомогне преглеждането, оценяването и сравняването на офертите, ПРООН, по своя преценка, може да изиска допълнителни уточнения. Искането за допълнителни уточнения ще бъде предоставено в писмен вид и няма да допуска промяна в цената или в основни параметри на офертата. 

20. Предварителна оценка

ПРООН ще провери офертите за пълнота на документацията, аритметични грешки, надлежно подписване на предоставените документи и цялостност на предоставената оферта. 

Аритметични грешки ще бъдат коригирани по следния начин: при наличието на разминаване на единичната цена и крайната офертна цена, получена при умножението на единичната цена по количеството, то за вярна ще бъде приета единичната цена и крайната офертна цена ще бъде коригирана. В случай, че оферентът не приеме корекцията, оферта ще бъде отхвърлена. В случай, че има разминаване между суми, указани с думи и цифри, за вярна ще бъде приета сумата с думи.
Преди извършване на детайлната оценка, ПРООН ще оцени съответствието на всяка оферта спрямо поканата за оферта. За целите на тази точка, оферта, отговаряща на основните условия за съответствие е тази, която отговаря на всички условия и изисквания, залегнали в поканата, без да има сериозни отклонения. Преценката на ПРООН за съответствието на офертата се базира на съдържанието на самата оферта без да се вземат предвид външни фактори.

Оферта, която не отговаря на условията за съответствие ще бъде отхвърлена от ПРООН и тя не може впоследствие да бъде коригирана от оферента с цел да бъде приведена в съответствие. 

21. Оценка и сравнение на офертите

Процедура с два етапа на оценка ще бъде използвана при разглеждането на офертите, като ще бъдат оценявани първо техническите предложения преди ценовите оферти да бъдат отваряни и съпоставяни. Ценовите оферти ще бъдат отваряни, само в случай че технически предложения са получили минимум 70% от максималните възможен сбор от 100 точки. 

Техническото предложение се оценява на базата на съответствие със техническото задание.

На втори етап се разглеждат ценовите оферти на всички участници, които са получили минимум 70% на оценка на техническото предложение. Договор ще бъде възложен на оферента, предлагащ най-ниска цена. 

Критерии за техническа оценка

	Показатели за оценка на Техническите предложения 
	Резултат в проценти
	Максимални точки
	Фирма / друго юрид. лице

	
	
	
	A
	B
	C
	D
	E

	1.
	Експертен капацитет на фирмата/ организацията 
	30%
	30
	
	
	
	
	

	2.
	Предложена методология и програма 
	50%
	50
	
	
	
	
	

	3.
	Персонал/експерти
	20%
	20
	
	
	
	
	

	
	Общо
	100
	
	
	
	
	


Формуляри за оценка на техническите предложения са предоставени на следващите две страници. Максималният брой точки, които могат да бъдат получени по всеки отделен критерий за оценка, показват важността или тежестта му в цялостния оценъчен процес. Формулярите за оценка на техническите предложения са:

Формуляр 1: Експертен капацитет на фирмата/организацията

Формуляр 2: Предложена методология и програма
Формуляр 3: Персонал/експерти

	Оценка на техническото предложение

Формуляр 1
	Максимален брой точки
	Фирма/друго юридическо лице

	
	
	A
	B
	C
	D
	E

	Опит на фирмата/организационни възможности за изпълнение на задачата (съгласно данните в организационната и методическата документация)



	

	1.1
	Репутация на фирмата и персонала (Компетентност/надеждност) 
	8
	
	
	
	
	

	1.2
	Актуално състояние на фирмата
	4
	
	
	
	
	

	1.3
	Общи организационни възможности, които са от значение за реализиране на дейността (т.е. размер на фирмата/организацията, ниво на подкрепата за управление на проекта напр. капацитет за финансиране на проекти и контроли за мениджмънт на проекти). 
	6
	
	
	
	
	

	1.4
	Съответствие на:

· Специализираните знания и квалификация;

· Опита от подобни програми/проекти;

· Работа с ПРООН/ крупни многостранни/двустранни програми и програми на други донори. 
	12
	
	
	
	
	

	ОБЩО
	30
	
	
	
	
	


	Оценка на техническото предложение

Формуляр 2
	Максимален брой точки
	Фирма/друго юридическо лице

	
	
	A
	B
	C
	D
	E

	Организация и методология на работа 



	

	2.1
	До каква степен оферентът е разбрал задачата? 
	6
	
	
	
	
	

	2.2.
	Важните аспекти на задачата разработени ли са достатъчно детайлно?
	5
	
	
	
	
	

	2.3
	Различните компоненти на проекта адекватно ли са приоретизирани?
	5
	
	
	
	
	

	2.4
	Приетата концептуалната рамка съответства ли на задачата?
	7
	
	
	
	
	

	2.5
	Обхватът на задачата добре ли е дефиниран и съответства ли на техническото задание?
	15
	
	
	
	
	

	2.6
	Информацията, дадена в описанието на методологията, предполага ли ефективно изпълнение на задачата?
	12
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	50
	
	
	
	
	


	Оценка на техническото предложение

Формуляр 3
	Максимален брой точки
	Фирма/друго юридическо лице
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	Персонал/експерти



	

	3.1
	Предложени експерти
	
	
	
	
	
	

	
	- Обща квалификация
	5
	
	
	
	
	

	
	- Релевантност за проекта
	5
	
	
	
	
	

	
	- Специализираният професионален опит
	10
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Е.
Възлагане на договор

22. Критерии за възлагане на поръчката; възлагане на договора

ПРООН си запазва правото да приеме или отхвърли която и да е оферта, да анулира процедурата и да отхвърли всички оферти в произволен момент преди възлагане на договора, без да влиза по този начин в някакви задължения спрямо засегнатия оферент и без да поема никакви ангажименти да го информира за основанията си за подобно действие.

ПРООН ще възложи договора на избрания оферент, чиято оферта е оценена като най-подходяща и отговаряща на нуждите на организацията и предвидените дейности.

23. Право на възложителя да коригира изискванията си при възлагането на договора

Възложителят си запазва правото при възлагането на договора да коригира количествата на услугите и стоките, посочени в поканата за оферти, без да се променят цените и другите условия и срокове.

24. Подписване на договора

Не по-късно от 5 дни от дата на получаване на договора избраният кандидат ще го подпише, като постави и дата и ще го върне на ПРООН.

Приложение II
ОБЩИ УСЛОВИЯ ЗА ПРОФЕСИОНАЛНИ УСЛУГИ

1. ЮРИДИЧЕСКИ СТАТУТ

Изпълнителят ще се счита, че има правното положение на независим изпълнител по отношение на ПРООН. Персоналът и подизпълнителите на Изпълнителя не могат по никакъв начин да се смятат за служители или представители на ПРООН или Обединените нации.

2. ИЗТОЧНИК НА ИНСТРУКЦИИ

Изпълнителят няма право да търси или да приема инструкции от никакви лица и институции извън ПРООН във връзка с изпълнението на задълженията си по настоящия договор. Изпълнителят ще се въздържа от всякакви действия, които могат да имат неблагоприятни последици за ПРООН или Обединените нации, и ще изпълнява всички свои задължения, като изцяло съблюдава интересите на ПРООН.

3. ОТГОВОРНОСТ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ЗА НЕГОВИТЕ СЛУЖИТЕЛИ

Изпълнителят носи отговорност за професионалната и техническата компетентност на своите служители и се задължава да избере за работа по настоящия договор надеждни лица, които да работят ефективно за изпълнението на договора, да зачитат местните обичаи и да проявяват високо морално и етично поведение.

4. ВЪЗЛАГАНЕ

Изпълнителят няма право да възлага, прехвърля, залага или по друг начин да се разпорежда с настоящия договор или отделна част от него, нито с правата, вземанията или задълженията си, произтичащи от настоящия договор, без предварителното писмено съгласие на ПРООН.

5. ПОДИЗПЪЛНЕНИЕ

В случай че се нуждае от услугите на подизпълнители, Изпълнителят следва да поиска предварително писмено съгласие и разрешение от ПРООН за всеки отделен подизпълнител. Одобрението на ПРООН за даден подизпълнител не освобождава Изпълнителя от задълженията му по настоящия договор. Разпоредбите на договорите за подизпълнение трябва да съответстват като предмет и условия на тези по настоящия договор.

6. НЕОБЛАГОДЕТЕЛСТВАНЕ НА ДЛЪЖНОСТНИ ЛИЦА

Изпълнителят гарантира, че никое длъжностно лице в ПРООН или Обединените нации не е получило и няма да му бъде предложена от Изпълнителя пряка или непряка облага, произтичаща от настоящия договор или от неговото възлагане. Изпълнителят приема, че нарушаването на тази клауза представлява нарушение на съществено задължение по настоящия договор.

7. ОБЕЗЩЕТЕНИЕ

Изпълнителят се задължава да обезщетява, пази и защитава за своя сметка ПРООН, длъжностните лица, представителите, служителите и работниците на ПРООН от и срещу всякакви дела, претенции, искания и отговорност от всякакво естество, включително за направени от тях разходи и разноски, възникващи от действия или бездействия на Изпълнителя или негови служители, длъжностни лица, представители или подизпълнители в хода на изпълнение на настоящия договор. Освен в посочените случаи, тази разпоредба важи и за искове и задължения във връзка с компенсации на работници, отговорност на производителя и задължения, произтичащи от използването на патентовани изобретения или апаратура, материали с авторски права или друга интелектуална собственост от страна на Изпълнителя, негови работници, представители, служители или подизпълнители. Задълженията по този член остават в сила и след прекратяването на настоящия договор.

8. ЗАСТРАХОВКИ И ЗАДЪЛЖЕНИЯ КЪМ ТРЕТИ ЛИЦА 

8.1 Изпълнителят се задължава да осигури и да поддържа застраховка срещу всякакви рискове за имуществото си и за всякакво оборудване, което се използва за изпълнението на настоящия договор.

8.2 Изпълнителят се задължава да осигури и поддържа всички подходящи компенсационни застраховки или тяхната равностойност по отношение на работниците си за покриване на искове за телесна повреда или смърт във връзка с настоящия договор.

8.3 Изпълнителят се задължава да осигури и да поддържа застраховка в достатъчен размер за погасяване искове на трети лица в случай на смърт или телесна повреда, както и при загуба или щета на имущество, възникнала от или свързана с предоставянето на услуги по настоящия договор или използването на всякакви превозни средства, плавателни съдове, самолети или друго оборудване, притежавано или наето от Изпълнителя или негови представители, служители, работници или подизпълнители, извършващи работа или услуги във връзка с настоящия договор.

8.4 С изключение на компенсационната застраховка за работниците, застрахователните полици по настоящия член ще: 

(i) Посочват ПРООН като допълнително застраховано лице; 

(ii) Включват отказ от суброгация на застрахователя в правата на Изпълнителя по отношение на ПРООН; 

(iii) Предвиждат, че ПРООН следва да получи тридесет-(30)-дневно писмено предизвестие от застрахователите преди отмяна или промяна на застрахователното покритие. 

8.5 Изпълнителят се задължава при поискване да представи на ПРООН задоволителни доказателства за застраховката, която се изисква по този член. 

9. ТЕЖЕСТИ/ЗАЛОЗИ

Изпълнителят няма право да учредява или да позволи учредяването на залог, запор или друга тежест от трето лице, отразени в някакъв публичен регистър или в ПРООН, върху парични средства, които са дължими или предстои да станат дължими за извършена работа или доставени материали по настоящия договор, нито по повод какъвто и да е друг иск или претенция спрямо Изпълнителя.

10. СОБСТВЕНОСТ ВЪРХУ ОБОРУДВАНЕТО

Правото на собственост върху оборудването и други материали, доставени от ПРООН, принадлежи на ПРООН. Оборудването трябва да бъде върнато на ПРООН след приключване на настоящия договор или след като престане да бъде необходимо на Изпълнителя. Оборудването трябва да бъде върнато на ПРООН в същото състояние, в което е било доставено на Изпълнителя, с отчитане на нормалната амортизация. Изпълнителят се задължава да компенсира ПРООН за оборудване, за което са установени щети или износване над нормата.

11. АВТОРСКИ ПРАВА, ПАТЕНТИ И ДРУГИ ПРАВА НА СОБСТВЕНОСТ

ПРООН запазва правото върху всякаква интелектуална собственост и други права на собственост, включително, но не само патенти, авторски права и търговски марки за продукти, документи и други материали, които имат пряко отношение към, или са били произведени, изготвени или събрани вследствие на или в хода на изпълнението на настоящия договор. По искане на ПРООН Изпълнителят се задължава да предприеме всички необходими мерки, да изготви всички необходими документи и всячески да съдейства за придобиването на такива права на собственост и прехвърлянето им на ПРООН съобразно действащото законодателство.

12. ИЗПОЛЗВАНЕ НА ИМЕТО, ЕМБЛЕМАТА ИЛИ ОФИЦИАЛНИЯ ПЕЧАТ НА ПРООН ИЛИ ОБЕДИНЕНИТЕ НАЦИИ

Изпълнителят няма да рекламира или по друг начин да прави публично достояние факта, че е Изпълнител на ПРООН, да използва името, емблемата или официалния печат на ПРООН или на Обединените нации, както и инициалите на ПРООН или на Обединените нации във връзка със стопанската си или друга дейност.

13. ПОВЕРИТЕЛНОСТ НА ДОКУМЕНТИ И ИНФОРМАЦИЯ

13.1. Всякакви карти и чертежи, фотографски снимки, въздушни снимки, планове, доклади, препоръки, прогнози, документи и всякакви други данни, събрани или получени от Изпълнителя във връзка с настоящия договор, са собственост на ПРООН и се считат за поверителни материали. Те се предоставят само на упълномощени длъжностни лица от ПРООН след приключване на дейностите по настоящия договор.

13.2. Изпълнителят няма право да прави достояние на друго лице, правителство или орган извън ПРООН никаква информация, която му е станала известна по силата на неговите отношения с ПРООН и която не е огласена публично, освен с изричното съгласие на ПРООН; Изпълнителят няма право при никакви обстоятелства да използва подобна информация за лична облага. Тези задължения остават в сила и след прекратяването на настоящия договор.

14. ФОРСМАЖОРНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА И ДРУГИ ПРОМЕНИ

14.1. Форсмажорни обстоятелства по смисъла на този член означават природни бедствия, война (обявена или не), нашествие, революция, бунт или други събития със сходен характер или сила, които са извън контрола на страните.

14.2. В случай на и веднага след възникване на каквото и да било обстоятелство, представляващо форсмажор, Изпълнителят трябва писмено да уведоми ПРООН и да изложи пълни подробности относно случилото се или настъпилата промяна, ако по тази причина Изпълнителят не е в състояние, било напълно или частично, да изпълнява задълженията си по настоящия договор. Освен това Изпълнителят следва да известява ПРООН за всякакви други промени в условията или за възникването на събитие от какъвто и да било характер, което възпрепятства или има опасност да възпрепятства изпълнението на настоящия договор. В известието Изпълнителят трябва да предложи какви мерки да се предприемат, в т. ч. всякаква разумна алтернатива за изпълнение на договора, която не е възпрепятствана от форсмажорното обстоятелство. При получаване на известието по настоящия член ПРООН по свое усмотрение предприема съответни действия, които намира за уместни или необходими при създалите се обстоятелства, включително удължаване на срока, в който Изпълнителят да изпълни своите задължения по договора.

14.3. Ако по силата на форсмажорно обстоятелство Изпълнителят е в невъзможност да изпълнява задълженията си по договора изцяло или частично, ПРООН има право временно да преустанови или да прекрати договора по реда и условията, предвидени в чл. 15 "Прекратяване", като в този случай срокът на предизвестието е седем (7) дни вместо тридесет (30) дни.

15. ПРЕКРАТЯВАНЕ 

15.1. Всяка от страните, ако има основание за това, има право да прекрати настоящия договор изцяло или частично, с 30-дневно писмено предизвестие до другата страна. Откриването на арбитражна процедура по член 16 по-долу, "Уреждане на спорове", няма да се счита за прекратяване на настоящия договор.

15.2. ПРООН си запазва правото да прекрати без основание настоящия договор по всяко време с 15-дневно писмено предизвестие до Изпълнителя, при което ПРООН следва да възстанови на Изпълнителя всички оправдани разходи, направени от Изпълнителя преди получаване на предизвестието за прекратяване.

15.3. В случай на прекратяване на договора от страна на ПРООН по този член, ПРООН няма да дължи на Изпълнителя никакво възнаграждение, с изключение на сумите за работа и услуги, извършени надлежно съгласно условията на настоящия договор. Изпълнителят се задължава да предприеме незабавни мерки за своевременното прекратяване на работата и услугите, както и да сведе до минимум загубите и по-нататъшните разходи.

15.4. Ако Изпълнителят бъде обявен в банкрут, ликвидация или несъстоятелност, ако Изпълнителят прехвърли имущество в полза на кредиторите си или бъде назначен синдик във връзка с обявяването на Изпълнителя в несъстоятелност, ПРООН има право, без да се лишава от други свои права или обезщетения, незабавно да прекрати настоящия договор. Изпълнителят следва незабавно да уведоми ПРООН за възникване на посочените по-горе обстоятелства.

16. УРЕЖДАНЕ НА СПОРОВЕ 

16.1. Уреждане в духа на разбирателство 

Страните се задължават да положат всички усилия за уреждане на евентуални спорове, несъгласие или претенции, възникнали или свързани с настоящия договор или с неговото нарушаване, прекратяване или недействителност, в дух на разбирателство. В случай че страните желаят да потърсят уреждане на спора чрез помирение, ще бъдат приложени действащите към момента помирителни процедури на УНСИТРАЛ или друга процедура, за която е постигнато съгласие от двете страни по договора.

16.2. Арбитраж 

Ако подобен спор, несъгласие или претенции между страните, свързани с настоящия договор или с неговото нарушаване, прекратяване или недействителност, не се разрешат в духа на разбирателство съгласно разпоредбите на предходната алинея в рамките на шейсет (60) дни след като една от страните получи от другата страна искане за доброволно уреждане, страните имат право да отнесат спора, несъгласието или претенциите до арбитраж в съответствие с действащите процедури за арбитраж на УНСИТРАЛ, включително неговите разпоредби във връзка с приложимото право. Арбитражният трибунал няма правомощия да присъжда наказателни обезщетения. Постановеното от арбитража решение има задължителен характер и представлява окончателно решение по несъгласието, претенциите или спора.

17. ПРИВИЛЕГИИ И ИМУНИТЕТ 

Нищо в настоящия договор или във връзка с него няма да се счита като отказ, изричен или мълчалив, от някоя от привилегиите или имунитетите на Обединените нации, включително и тези на субсидиарните им органи.

18. ОСВОБОЖДАВАНЕ ОТ ДАНЪЦИ 

18.1. Наред с други разпоредби, Раздел 7 от Конвенцията за привилегиите и имунитетите на Обединените нации предвижда, че Обединените нации, включително субсидиарните им органи, са освободени от всякакви преки данъци, с изключение на такси за комунално-битови услуги, както и от митнически сборове и такси от подобен характер върху стоки, внасяни или изнасяни за служебно ползване от Обединените нации. Ако някой държавен орган откаже да признае правото на Обединените нации да бъдат освободени от такива данъци, мита или такси, Изпълнителят следва незабавно да се консултира с ПРООН, за да се определи взаимно приемлива процедура.

18.2 .В съответствие с горното, Изпълнителят упълномощава ПРООН да удържа от фактурата на Изпълнителя всяка сума, представляваща подобни данъци, мита или такси, освен ако Изпълнителят не се е консултирал с ПРООН преди изплащането им и ПРООН е издала на Изпълнителя изрично пълномощно за всеки отделен случай да плаща подобни данъци, мита или такси от името на ПРООН. В този случай Изпълнителят е длъжен да представи пред ПРООН писмено доказателство, че съответните данъци, мита или такси са били действително платени след надлежно упълномощаване от страна на ПРООН.

19. ДЕТСКИ ТРУД

19.1. Изпълнителят декларира и гарантира, че нито той, нито някой от неговите доставчици е ангажиран с каквито и да било дейности, които не съответстват на правата, посочени в Конвенцията за правата на детето, включително член 32 от Конвенцията, предвиждащ, наред с други разпоредби, закрила на детето от полагане на труд, който крие потенциална опасност или излага на риск неговото образование, здраве, физическо, умствено, духовно, нравствено или социално развитие.

19.2. Всяко нарушение на тази декларация и гаранция дава право на ПРООН незабавно да прекрати настоящия договор с известие до Изпълнителя, без от това да произтичат никакви разходи за ПРООН.

20. МИНИ

20.1. Изпълнителят декларира и гарантира, че нито той, нито някой от неговите доставчици е ангажиран активно и пряко с патентни дейности, разработване, комплектоване, изработване, търговия или производство на мини, или с дейности, които са свързани с компоненти, които се използват предимно за производство на мини. Терминът "мини" означава всички устройства, описани в член 2, алинеи 1, 4 и 5 от Протокол II към приетата през 1980 г. Конвенция за забрана и ограничения върху използването на определени конвенционални оръжия, които може да се смятат за изключително вредни или имащи безразборно въздействие.

20.2. Всяко нарушение на тази декларация и гаранция дава право на ПРООН незабавно да прекрати настоящия договор с известие до Изпълнителя, без това да поражда задължение за ПРООН да заплаща такси по прекратяването, нито някаква друга отговорност за ПРООН.

21. СЪБЛЮДАВАНЕ НА ЗАКОНА

Изпълнителят се задължава да спазва всички закони, наредби, правила и правилници, имащи отношение към изпълнението на задълженията му съгласно разпоредбите на настоящия договор.

22. ПРАВОМОЩИЯ ЗА ВНАСЯНЕ НА ПРОМЕНИ

Никакви изменения или промени на настоящия договор, отказ от неговите разпоредби или допълнителни договорни отношения с Изпълнителя нямат правна сила и не могат да бъдат изпълняеми спрямо ПРООН, ако не бъдат отразени в изменение на настоящия договор, подписано от упълномощен представител на ПРООН.

Приложение III
ТЕХНИЧЕСКО ЗАДАНИЕ

Изследване състоянието на съществуващия жилищен фонд

на територията на Република България
Номер на Проекта:

00056192

Име на Проекта:
„Демонстрационно обновяване на многофамилни жилищни сгради (ДПОМЖС)

А.
ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ

От 2007 година Министерството на регионалното развитие и благоустройството (МРРБ), с подкрепата на Програмата на ООН за развитие (ПРООН), изпълнява демонстрационен проект за обновяване на многофамилни жилищни сгради. С него започна процесът на цялостно обновяване на сгради в режим на етажна собственост.

Целта на Проекта е да се разработи и тества за пръв път в България пълния цикъл от обновителни дейности по многофамилни сгради, като начин да се придобие практически опит и да се извлекат поуки за бъдещото успешно изпълнение на Националната програма за обновяване на жилищни сгради, както и да се разработят добри практики за изпълнението на Операция 1.2 „Жилищна политика” от Оперативната програма „Регионално развитие”. Конкретно Проектът: (1) подкрепя заинтересованите български институции – МРРБ и участващите общини в разработването на механизми за изпълнение на жилищни политики; (2) допринася за изграждането на общински капацитет за формулиране и реализация на жилищни проекти в рамките на програми за градско развитие; (3) подкрепя обитателите на многофамилни сгради при сформирането на доброволни сдружения за целите на обновяването на техните сгради и поддръжката на общите части.

Б.
ЦЕЛИ, ОБХВАТ И СЪДЪРЖАНИЕ НА ИЗСЛЕДВАНЕТО

Във връзка с изпълнение на конкретните цели на Демонстрационния проект, на база придобития опит (1) да се разработи концепция за управление на процеса на обновяване на държавно и местно ниво и се направят препоръки за реалното изпълнение на НПОЖСРБ, и (2) да се предложат добри практики за изпълнението на Операция 1.2 „Жилищна политика” от Оперативната програма „Регионално развитие” е необходимо да се извърши изследване и анализ на състоянието на съществуващия жилищен фонд в Р България .

При изпълнение на задачата, Изпълнителят ще използва официалната статистическа информация и ще представи експертно становище и препоръки по отделните въпроси.

І.
ЦЕЛИ НА ЗАДАЧАТА

· Систематизиране и анализ на статистическите данни, относими към състоянието на жилищния сграден фонд и жилищната политика;

· Преглед и анализ на съществуващата нормативна база в областта на жилищната политика;

· Преглед на финансовите механизми и тенденции в подкрепа на жилищната политика.

ІІ.
ОБХВАТ И СЪДЪРЖАНИЕ НА ЗАДАЧАТА

1. Състояние на режима на управление на жилищната политика;

· Нормативна уредба ;

· Институционална рамка.

· Перспективи 

2. Статистически данни, относими към жилищния фонд и жилищната политика, по приложен въпросник;
3. Анализ на статистическите данни относно жилищния фонд ;

· Темпове на развитие ;

· Тенденции;

· Проблеми

· Рискове и възможности;

4. Необходима инвестиция за реновиране на многофамилни жилищни сгради – обща инвестиция, брой жилища, които ще бъдат реновирани, средна инвестиция на жилище.

5. Възможности за финансиране на строителни и обновителни мерки:

· Кредитиране;

· Субсидии от публични фондове;

· Субсидии от ЕФРР;

· Държавна гаранция

· Данъчни облекчения

· Частни инвестиции;

6. Анализ на:

· Организацията и функционалните задачи на МРРБ, по отношение жилищната политика;

· Организацията и функционалните задачи на общинската администрация; 

· Взаимодействие и координация между органите на централната и местната изпълнителна власт ; 

7. Проблеми и препоръки . 

В.
ОЧАКВАНИ РЕЗУЛТАТИ

Изпълнителят ще изготви и представи на Възложителя доклад за състоянието на съществуващия жилищен фонд и жилищни политики в Република България, който трябва да съдържа статистическа информация, анализ на данните, експертни становища и препоръки.

Г.
ИЗИСКВАНИЯ КЪМ КАНДИДАТА

Допустими кандидати са български или чуждестранни физически или юридически лица, които:

1. Имат доказан опит в изпълнение на сходни задачи

2. Разполагат с персонал с достатъчен експертен опит за изпълнение на задачата, а именно:

· Работа със статистически данни – анализ и систематизиране;

· Задълбочено познаване на нормативната база в областта на жилищната политика в Р България и Европейския съюз;

· Познания в областта на финансови механизми за подкрепа на жилищната политика.

Д. СРОК НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Задачата трябва да бъде изпълнена не по-късно от 45 календарни дни от датата на подписване на Договора м/у Възложителя и Изпълнителя.

Е. ЗАПЛАЩАНЕ НА УСЛУГАТА

Възложителят ще сключи договор с кандидата, предложил най - ниска обща цена за изпълнение на задачата .

Разплащането ще бъде извършено по следната схема:

· 15% аванс след подписване на Договора;

· 85% след изпълнение и одобрение на задачата от страна на ПРООН.
ВЪПРОСНИК

относно

управлението на многофамилни жилищни сгради

Проблемът с устойчивото обновяване и преструктуриране на многофамилния сграден фонд, изграден между 60-те и 80-те години на миналия век е сериозен въпрос, засягащ голям процент от населението. Причините за лошото техническо състояние на тази част от жилищния фонд са: (a) нискокачествено строителство, (b) отдръпване на държавата от ангажиментите за поддръжка и ремонт в следствие на масовата приватизация на жилищния фонд, и (c) липсата на институции и сдружения на собствениците, които биха могли ефективно да поемат отговорността за текущата поддръжка. 

В близко бъдеще на политическата платформа е възможно да възникнат социални проблеми, свързани с това строителство. Въпрос на време е първите блокове да станат неподходящи и опасни за обитаване. Тъй като повечето от тези жилищни сгради са строени в един и същ период, използвани са едни и същи технологии, проблемите на физическата стабилност се очаква да възникнат по едно и също време и в широк мащаб. Така тези проблеми представляват огромно политическо, икономическо и социално предизвикателство в краткосрочен и средносрочен план. 

 Указания за попълване на въпросника: 

Моля, имайте предвид следните използвани дефиниции:

Многофамилни жилищни сгради: ……………

Колективна собственост ……….

Съвместно владение ……………….

др.

Моля, ползвайте осъвременени данни, освен ако изрично не се изисква друго.

ЧАСТ  1: 
ДАННИ ОТНОСНО ЖИЛИЩНАТА БАЗА 

1.1 Увод

В таи част от въпросника се изисква да представите статистическа информация относно жилищната база във вашата страна. Допустимо е официална статистическа информация да не е налична по всички точки. В такъв случай, молим за предоставяне на „експертна оценка”. В зависимост от това дали използвате статистически данни или експертна оценка, моля, маркирайте съответната клетка (S (= “статистически данни”) или E (“експертна оценка”).

2 1.1. Основни факти

	Година: ….


	S       
	E

	Население:


	
	
	

	Брой домакинства: 


	
	
	

	Среден брой лица в домакинство


	
	
	

	Общо жилищна база 
	
	
	


Обяснителни бележки:

1.2. Доход на глава от населението
	Валута: ………………..

Година: ….
	S       
	E

	Среден общ доход:
	
	
	


Обяснителни бележки:

1.3. Структура на владение

Молим да предоставите подробен анализ /разбивка/ на съвременната структура на владение (по последни данни).

	Година: ………


	Общо жилищен фонд
	S
	E
	Многофамилни жилищни сгради
	S
	E

	Под наем – публична собственост (държавна/общинска)
	
	
	
	
	
	

	Под наем от социални жилищни асоциации
	
	
	
	
	
	

	Под наем – Частна собственост
	
	
	
	
	
	

	Обитавани от собственика 
	
	
	
	
	
	

	Кооперации
	
	
	
	
	
	

	Други (уточнете)
	
	
	
	
	
	


	
	100 %
	
	
	100 %
	
	


2.1 Обяснителни бележки:

2.2 1.4. Жилища според големината 

	Площ 
	Общо жилищен фонд
	S
	E
	Многофамилни жилищни сгради
	S
	E
	Високоетажни жилищни сгради 
	S
	E

	До 20 m2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 – 40 m2 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 – 60 m2 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 – 80 m2 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 – 100 m2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	> 100 m2 
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	100 %
	
	
	100 %
	
	
	100 %
	
	


2.3 Обяснителни бележки:

2.4 1.5. Възраст на жилищния фонд

	Период на застрояване
	Общо жилищен фонд
	S
	E
	Многофамилни жилищни сгради
	S
	E
	Високоетажни жилищни сгради
	S
	E

	< 1945
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1945 – 1960  
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1960 – 1970
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1970 – 1980
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1980 – 1990
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	> 1990
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	100 %
	
	
	100 %
	
	
	100 %
	
	


2.5 Обяснителни бележки:

2.6 1.6. Методи на жилищното строителство 

	Строителен метод
	Общо жилищен фонд
	S
	E
	Многофамилни жилищни сгради
	S
	E
	Високоетажни жилищни сгради
	S
	E

	Едропанелни
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Монолитни - бетонни
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тухлени монолитни
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Дървени, сглобяеми
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Други
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	100 %
	
	
	100 %
	
	
	100 %
	
	


2.7 Обяснителни бележки:

2.8 1.4. Колективна собственост

	
	Многофамилни
	S
	E

	Дял на сградите колективна собственост

 (% от общия брой  сгради в категорията)
	
	
	

	Дял на жилищата

 (% от общия жилищен фонд в категорията)
	
	
	

	Дял на регистрирани блокове с апартаменти 
 (% от общия брой сгради в категорията)
	
	
	

	Дял на регистрирани кооперации (% от общия жилищен фонд)
	
	
	


2.9 Обяснителни бележки:

2.9.1.1 1.5. Приватизация 

	
	 (Последни данни; посочете година) ………….
	S
	E

	Брой приватизирани след 1989 г. жилища, до тогава публична собственост, отдавана под наем 
	
	
	

	Брой приватизирани след 1989 г. жилища в кооперации

 
	
	
	


2.10 Обяснителни бележки:

1.6. Общо необходими инвестиции в обновяване на многофамилни сгради
	Парична единица: ………..
	Многофамилни сгради
	S
	E

	Общо инвестиции
	
	
	

	Брой включени жилища
	
	
	

	Средно инвестиции на жилище
	
	
	


2.11 Обяснителни бележки:

2.12 ЧАСТ   2:
ПОЛИТИКИ

2.13 2.1. Жилищна политика

Моля, направете кратко описание на ситуацията в момента, предизвикателствата и приоритетите на вашата страна по отношение на жилищната стратегия, свързана с многофамилния сграден фонд и преструктурирането на районите, в които е разпределен този фонд. 

a. Продължава ли още процесът на приватизация на жилищния фонд?

	Да
	Не

	
	


Обяснителни бележки:

c. Задължени ли са кооперациите (или др. институции) да се приватизират?

	Да
	Не

	
	


Обяснителни бележки:

e. Има ли някакви набелязани (специфични) програми за обновяване на многофамилни жилищни сгради? 

	Да
	Не

	
	


Обяснителни бележки:

2.14 2.2. Юридическа рамка специфична за жилищните блокове

Какви мерки от юридическо естество (закони, кодекси, наредби) се отнасят до управлението на многофамилния жилищен фонд 

a. Има ли специален закон за жилищните блокове?

	Да
	Не

	
	


Обяснителни бележки:

b. В случай на колективна собственост, установяването на съвместно управление задължително ли е?

	Да
	Не

	
	


Обяснителни бележки:

c. Задържително ли е регистрирането на съвместното владение?

	Да
	Не

	
	


Обяснителни бележки:

d. Има ли закон за кооперативните сгради?

	Да
	Не

	
	


Обяснителни бележки:

2.15 2.3. Финансова рамка

a. Кои форми на финансова подкрепа по отношение на обновяването на многофамилните сгради съществуват във вашата страна, за кого се отнасят и при какви условия?

	Форми на финансова подкрепа
	Публична собственост под наем
	Под наем от социални жилищни асоциации
	Частна собственост под наем
	Кооперации
	Апартаменти
	Обитавани от собственика
	Други

(моля, уточнете)

	Субсидии 
	
	
	
	
	
	
	

	Заеми
	
	
	
	
	
	
	

	Държавни гаранции
	
	
	
	
	
	
	

	Лихвени субсидии
	
	
	
	
	
	
	

	Данъчни облекчения
	
	
	
	
	
	
	

	Други (моля, обяснете)
	
	
	
	
	
	
	


Обяснителни бележки:

b. Има ли някакви финансови схеми (на частни банки) в подкрепа на жилищната поддръжка и обновяване?

	Вид заем
	

	Ипотека (анюитетно, класическо погасяване и др.)
	

	Индивидуален заем/кредит
	

	Договорен жилищен заем
	

	Други
	


Обяснителни бележки:

c. Финансовите схеми по точка b. достъпни ли са за:



	
	Да
	Не

	Кооперации
	
	

	Съвместно владение
	
	

	Живущи собственици
	
	


d.
Кои са основните затруднения по отношение финансирането на поддръжката и ремонта на многофамилните сгради?

Отговори и обяснителни бележки:

2.4. Участващи институции / управленска рамка

a. Моля, посочете имена, адреси и web страници на основните институции, ресорни за жилищния сектор

Примери за такива институции са:

· Асоциация на съсобствениците;

· Асоциация на наемателите;

· Асоциация на фирмите за управление и поддръжка;

· Асоциация на съвместното владение;

· др.

Отговор и обяснителни бележки:

ЧАСТ  3: 
НАСОКИ ЗА БЪДЕЩИ ПОЛИТИКИ

Какви са тенденциите за бъдещи инициативи  в областта на организациите на съвместното владение?

Отговор и обяснителни бележки:

Приложение IV

ФОРМУЛЯР ЗА ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТА

Уважаема госпожо Наньова,

След като разгледахме документите за кандидатстване, чието получаване удостоверяваме с настоящото, ние, долуподписаните предлагаме да предоставим професионални консултантски услуги за сумата, посочена в ценовата ни оферта, която е приложена и представлява част от настоящата оферта.

Ние се ангажираме, в случай че офертата ни бъде приета, да започнем и завършим предоставянето на всички услуги, заложени в договора, в рамките на определените за това срокове.

Ние приемаме да спазваме тази оферта за период от 30 дни от определената в поканата дата за отваряне на офертите и като тя ще остане обвързваща и може да бъде приета в произволен момент преди изтичане н този период.

Ние разбираме, че не сте задължени да приемете всички оферти, които може да получите.

От ден/месец 


година

Подпис

(В качеството на )

Упълномощен да подпише споразумението за и от името на 

Приложение V

ЦЕНОВА ОФЕРТА

Изпълнителят трябва да приготви ценовата оферта като отделен плик от останалата част на офертата, както е упоменато в Раздел Г, параграф 14 (b) на Инструкцията за оферентите. 

ФИНАНСОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

за изготвяне на Изследване  на състоянието на съществуващия жилищен фонд на територията на Република България 
	No
	Дейности
	Обща цена

(лева)

	1
	Предоставяне на професионални услуги за изготвяне на Изследване  на състоянието на съществуващия жилищен фонд на територията на Република България 


	

	
	
	

	
	
	

	
	Цените са крайни цени (с вкл. ДДС)
	


ПРОГРАМА НА ООН ЗА РАЗВИТИЕ
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